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G É N É R A L I T É S

1. Le fa b r ic a nt doit posséder une ex p é r ie nce cont i nue d’au mo i ns 10 ans da ns la fa b r ic a t ion de
c o m ma ndes d’éclaira ge.

2. Les comma ndes d’éclaira ge do i v e nt être ho mologuées UL ou être confo r mes aux no r mes CSA ,
NOM, CE et C-TICK (selon le cas) spécifiqueme nt pour les charges requises (par exe m p l e,
i nc a nde s c e nte ou magnétique et très basse tens ion électro n i q u e, fluo re s c e nt e, etc.). 
Le fa b r ic a nt doit pouvoir fournir une preuve de conformité sur de ma nde.

3. Le fa b r ic a nt doit disposer de systèmes qualité confo r mes à la no r me de qualité ISO 9001,
do nt l’ing é n ie r ie int e r ne pour tous les pro duits et le support sur site.

4. Le fa b r ic a nt doit me t t re en œuvre un pro g ra m me qualité des composants pour rédu i re les
niveaux de défauts à mo i ns de 100 ppm et fournir de la do c u me nt a t ion sur de ma nde.

5. Les comma ndes d’éclaira ge do i v e nt être testées confo r m é me nt à l’IEC801-2 pour supporter
u ne décharge électrostatique de 15 kV sans do m ma ge ni perte de mémo i re.

6. Le fa b r ic a nt doit fournir un logic iel pour simplifier la conc e p t ion et l’ins t a l l a t ion de toutes
les comma ndes d’éclaira ge.

7. Les comma ndes d’éclaira ge do i v e nt pouvoir fo nc t io n ner da ns une plage de tempéra t u re
a m b ia nte comprise ent re 0°C et 40°C.

8. Le fa b r ic a nt doit fournir une gara nt ie de huit ans minimu m .

P R O D U I T

1. Le fa b r ic a nt doit être Lutron Electro n ics Co., Inc.

2. Les comma ndes d’éclaira ge do i v e nt être confo r mes aux spécific a t io ns UL 20 et UL 1472
a p p l icables conc e r na nt l’inc l u s ion d’un interrupteur sans ent refer visible et accessible et le
test de court-circuit limité.

3. Le seuil terminal des comma ndes pour des appliques très basse tens ion ferro - ma g n é t i q u e
doit être testé pour veiller à ce qu’auc u ne cond i t ion de fo nc t io n ne me nt (y compris un
t ra ns fo r mateur non chargé) ne surchauffe le tra ns fo r ma t e u r.

4. Les comma ndes d’éclaira ge do i v e nt être équipées d’une mémo i re à l’épreuve des panne s
d ’ a l i me nt a t ion. En cas de coupure et de rétablisseme nt de l’alime nt a t ion, l’éclaira ge re v ie nt
aux niveaux réglés avant la coupure. Le retour à un niveau par défaut n’est pas acceptable.
En outre, les comma ndes d’éclaira ge mémo r i s a nt des préréglages cons e r v e ro nt les niveaux
préréglés en mémo i re.

5. Le fa b r ic a nt doit gara ntir les points suivants qua nt à la couleur du pro duit :

• La couleur du pro duit corre s p o nd à la no r me NEMA, WD1, section 2 et l’écart de couleur
ma x i mum par rapport à cette no r me ne peut dépasser ∆E=1 unités d’espace colorimétrique
du CIE L*a*b. Pour les couleurs autres que NEMA, l’assortime nt de couleurs doit être fo u r n i
sur de ma nde.

• Les varia t io ns de couleur des comma ndes d’une même gamme de pro duits ne doit pas
dépasser ∆E=1 unités du CIE L*a*b. 

• Des test réalisés avec plusieurs sources de lumière actinique sur les pièces ex p o s é e s
do i v e nt démo nt rer une stabilité aux ultra - v iolets c o m me le stipule la no r me 
ASTM D4674-89. Le fa b r ic a nt doit présenter la preuve d’essai sur de ma nde.

C a ractéristiques des commandes
d ’ é c l a i ra g e® H o m e Works Intera c t i ve
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7. Le seuil terminal des comma ndes d’éclaira ge doit être testé à 100% pour un bon
fo nc t io n ne me nt électrique, opéra t io n nel et tactile avant ex p é d i t ion. Les fa b r ic a nts ne sont
pas autorisés à pro c é der à un test de seuil terminal par échant i l l o n na ge.

8. Le système de comma nde d’éclaira ge (LCS) doit être le HomeWorks I nt e ractive de Lutro n .

9. Le LCS doit être constitué de :

a. Un réseau transparent d’un ma x i mum de 16 processeurs pour la commu n ic a t ion et le
s t o c ka ge de do n n é e s, chacun capable de mémoriser 256 zone s, pour une capacité de
s y s t è me totale de 4096 zone s.

b. Jusqu’à 96 claviers de comma nde ou int e r faces système par processeur pour un total
ma x i mal de 1536 claviers de comma nde par système.

c. Mo dules de puissance (gra da t ion, mo t e u r, relais) (RPM) situés da ns les armo i res de
c o m ma ndes d’éclaira ge destinées à réduire l’espace utilisé sur le mur pour les commandes.

d. Unités de gra da t ion locales à scènes préréglées (mu rales), à plusieurs zones avec int e r fa c e
utilisateur pour perme t t re des mo d i f ic a t io ns de pro g ra m ma t ion simples sans ord i na t e u r.

10. Le LCS doit pouvoir comma nder d’un ma x i mum de 4096 zone s, 30 000 scènes et 1 536
c l a v ie r s / i nt e r fa c e s. Le système doit être pro g ra m mable sur un PC Windows®. Les niveaux
d ’ é c l a i ra ge do i v e nt s’allumer en do uceur ent re les scènes à des intervalles de 0 secondes à
99 minutes et 99 seconde s, y compris ex t i nc t ion ind i v iduelle et temporisation par zone. 
Le système doit avoir les fo nc t io ns suivantes : ho r l o ge astro no m i q u e, pro g ra m ma t ion du
mo de absenc e, du mo de sécurité, RS-232 bi-dire c t io n nel, logique cond i t io n ne l l e, activatio n
et désactivation du clavie r / i nt e r fa c e, séquençage ma nuel, séquençage automatique et
s u r v e i l l a nce cent ra l e. Le système doit être capable de fournir une pro g ra m ma t ion à
d i s t a nce et des dia g no s t ics via une connex ion mo de m .

11. Les clavie r s / i nt e r faces do i v e nt avoir les fo nc t io ns suivantes : pro g ra m ma t ion par bouton,
p ro g ra m ma t ion de la logique cond i t io n ne l l e, activation et désactivation de l’ho r l o ge,
a c t ion simple, comma nde à bascule, comma nde à bascule avanc é e, séquençage ma nu e l ,
s é q u e n ç a ge automa t i q u e, a u g me nt e r / d i m i nu e r, RS-232 bid i re c t io n nel, entrées à infra ro u ge s,
e ntrées et sorties avec contacts secs. Les clavie r s avec LED do i v e nt inc l u re un retour d’état
confirmé, avec logique par pièce, scène ou passage, en veillant à ce que les voyants LED
re p r é s e nt e nt une confirma t ion réelle des événe me nt s. Un état de LED qui simule les
p re s s io ns sur les boutons n’est pas acceptable.

12. Le LCS doit fournir un fonctionnement à sécurité intégrée. Si l’un ou plusieurs processeurs de
la comma nde est absent ou désactivé, la situa t ion suivante peut se pro du i re :

a. Tous les circuits contrôlés par le LCS et allumés avant l’int e r r u p t ion de coura nt do i v e nt le
rester à la même int e nsité, et tous les circuits contrôlés par le LCS éteints avant
l ’ i nt e r r u p t ion de coura nt do i v e nt le re s t e r.

b. Lorsqu’on utilise les mo dules de gra da t ion, il est possible d’allumer et d’éteindre, 
à n’importe quel niveau préréglé, toutes lumières contrôlées par ces mo dules en
i ns t a l l a nt et en utilisant un interrupteur de ma rc he fo rcée à contacts secs basse tens io n
ou en ma n œ u v ra nt le disjoncteur qui alime nte le mo du l e.

c. D u ra nt l’int e r r u p t ion de coura nt, il est possible d’allume r, d’éteindre ou de soume t t re à
v a r ia t ion, à n’importe quel niveau, toute comma nde de varia t ion ou de commu t a t io n
locale dire c t e me nt depuis l’avant de la comma nde.

d. D u ra nt l’int e r r u p t ion de coura nt, il est possible de sélectio n ner une scène d’éclaira ge
p r é r é g l é e, d’allume r, d’éteindre ou de soume t t re à varia t ion, à n’importe quel niveau,
chaque circuit des unités de gra da t ion locales à scènes préréglées (mu rales), à plusie u r s
z o ne s, dire c t e me nt depuis l’avant de l’unité.
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13. Toutes les des unités de gra da t ion locales à scènes préréglées (mu rales), à plusieurs zone s,
tous les Mo dules de puissance (gra da t ion, mo t e u r, relais) (RPM) et les processeurs do i v e nt
avoir des blocs d’alime nt a t ion ind é p e nda nts pour que la rupture d’une pièce ou d’un sous-
e nsemble n’ent ra î ne pas la perte de comma nde de toutes les charges contrôlées par le LCS.

14. Tous les ra c c o rde me nts de tens ion de lig ne vers les RPM et les processeurs do i v e nt être
c o nstitués d ’ u ne connex ion mécanique positive visible. Les connecteurs à bro c hes et feme l l e
ou à fic hes ne sont pas acceptés.

15. Tous les composants du LCS, y compris les processeurs et les clavie r s, ne do i v e nt pas être
e ndo m magés en cas de mauvais câblage ou courts-circuit ent re deux câbles basse tens io n .

16. Les mo dules de comma nde du moteur distants do i v e nt être capables de contrôler jusqu’à 
4 moteurs à 3 câbles ind é p e nda nt s. Chaque sortie de relais du mo dule de moteur doit être
v e r r o u i l l é eé l e c t r o n i q u e m e n t afin de gara ntir une bonne pro t e c t ion, pour que les bobines 
« dire c t ion 1 » et « dire c t ion 2 » ne puissent pas être alime ntées en même temps. 
Le mo dule doit avoir un temps ma x i mum pro g ra m mable perme t t a nt à la bobine moteur 
« dire c t ion 1 » ou « dire c t ion 2 » de rester alime nt é e.

17. Les LCS do i v e nt pouvoir effectuer un contrôle en temps réel des niveaux d’éclaira ge. 
Ils do i v e nt être capables de régler des zones à des niveaux d’éclaira ge spécifiques, de fa i re
c l ig noter des zone s, d’activer des scènes et de capturer des niveaux d’éclaira ge, depuis un
u t i l i t a i re logic iel Windo w s ® .

18. Les LCS do i v e nt être capables de fournir des dia g no s t ics via des LED sur le pro c e s s e u r, 
les claviers de comma nde et les mo dules d’alime nt a t ion du système, ainsi que des tests 
de vérific a t ion du dispositif da ns l’utilitaire de logic iel Windo w s. Le LCS fournit de s
d ia g no s t ics ind i q ua nt : les commu n ic a t io ns positives ent re les composants et l’ex i s t e nce 
de composants auxquels l’on a attribué une adresse corre c t e.

19. Le fa b r ic a nt doit être capable de fournir des armo i res pour mo dule de gra da t ion mu n ie s
d’un disjoncteur principal et de dérivation qui élimine nt ainsi la nécessité d’une armo i re 
de distribution d’alime nt a t ion séparée.

20. Le fa b r ic a nt doit être capable de fournir des armo i res pour mo dule de gra da t ion mu n ie s
d’un disjoncteur principal, de dérivation et de sortie ind i v iduel qui élimine nt ainsi la
nécessité d’une armo i re de distribution d’alime nt a t ion séparée.

R É A L I SAT I O N

1. L’ é q u i p e me nt doit être installé à l’aide des tôles découpées et des ins t r uc t io ns d’ins t a l l a t io n
du fa b r ic a nt et selon ces spécific a t io ns.

2. Les comma ndes d’éclaira ge do i v e nt être réparties confo r m é me nt à la no r me ISO 9001.

3. Le fa b r ic a nt doit fournir une assistance téléphonique technique gratuite 24 he u res par jour,
365 jours par an.

4. Le fa b r ic a nt doit pouvoir proposer une mise en service sur site pour le LCS. Cette mise en
s e r v ice consiste en trois visites de chant ier effectuées par un technic ien sur site pour
v é r i f ier le câblage et les connex io ns, pro g ra m mer le LCS et fo r mer les utilisateurs au
fo nc t io n ne me nt du système.

Suite des caractéristiques des
commandes d’éclairage L u t ro n
H o m e Wo r k s® I n t e ra c t i ve
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AVA N TAGES SPÉCIFIQUES (SECTION GÉNÉRALE)

E x p é r i e n c e

N o r m e s

ISO 9001

P ro g rammes qualité

P rotection statique

Logiciels de conception

Te m p é ra t u re ambiante

Les fa b r ic a nts ayant une ex p é r ie nce cont i nue d’au mo i ns dix ans da ns le do ma i ne de s
c o m ma ndes d’éclaira ge ont re nc o ntré qua s i me nt tous les pro b l è mes relatifs à la fa b r ic a t io n
et à l’applic a t ion de ces comma nde s. Ils ont des solutio ns qui ont fait leurs preuves avec le
t e m p s. Lutron Electro n ics n’a pas dix années mais tre nt e - huit années d’ex p é r ie nc e,
e nt i è re me nt consacrées aux comma ndes d’éclaira ge. Vous pouvez être sûrs qu’en ce qui
c o nc e r ne la durée de vie de votre système de gra da t ion, vous prof i t e rez des avant a ges de
38 ans de persévéra nc e, de 38 ans d’inno v a t io ns et de solutio ns et 38 ans d’un servic e
c l ie nt inégalé.

Underwriters Labora t o r ie s, Inc. est le pre m ier org a n i s me américain ind é p e nda nt d’essais de
sécurité et de certific a t ion des pro du i t s. Une ma rque UL sig n i f ie que UL certifie que les
é c h a nt i l l o ns de ce pro duit réponde nt aux ex ige nces de sécurité UL et sont régulière me nt vérifiés
sur le site de pro duc t ion. En 2001, une nouvelle no r me de sécurité UL est entrée en vig u e u r
pour les varia t e u r s. Cette no r me int ro duit de nouvelles charges d’essai pour répondre à la
p ro l i f é ra t ion des sources d’éclaira ge fluo re s c e nt, inc a nde s c e nt et basse tens ion re p o s a nt sur de s
t ra ns fo r mateurs ou des ballasts électro n i q u e s. Cont ra i re me nt à certains fa b r ic a nt s, les varia t e u r s
L u t ron ont toujours été conçus pour contrôler ces types de charge s. En fait, Lutron a comme nc é
la pro duc t ion des variateurs de la liste UL confo r mes à ces nouvelles no r mes de sécurité en
1996, cinq ans avant l’ex ige nce UL. De plus, les variateurs Lutron réponde nt aux no r me s
i nt e r na t io nales les plus cont ra ig na ntes y compris CSA, NOM, MITI, VDE et IEC ainsi qu’aux
no r mes récentes de compatibilité électro magnétique de l’IEC.

La certific a t ion ISO 9001 de Lutron gara ntit que no t re qualité est unifo r me à tous les niveaux
de l’ent reprise et sur toutes les gammes de pro du i t s. La certific a t ion ISO 9001 tra ns c e nde
l ’ i nd i v idu ou le départeme nt en veillant à ce que la conc e p t ion, la fa b r ic a t ion et l’ent re t ien de s
p ro duits soie nt cohére nts ind é p e nda m me nt des change me nts de personnel da ns l’org a n i s a t io n .

Les pro g ra m mes de qualité des composants de Lutron résultent en la fa b r ic a t ion d’un 
p ro duit plus fia b l e. Lorsque vous allumez votre variateur ou alime ntez votre système Lutron, 
il fo nc t io n ne et cont i nu e ra à fo nc t io n ner penda nt des années sans ent re t ie n .

La décharge électrostatique la plus fréquente se pro duit lorsque vous ma rc hez sur un tapis et
que vous heurtez la comma nde d’éclaira ge. Les pro duits non conçus pour supporter ce cho c
p e u v e nt se réinitialiser ou court-circ u i t e r. Les pro duits Lutron sont conçus pour supporter une
d é c h a rge électrostatique de 15 kV, similaire à celle d’une personne en pantoufles tra î na nt les
p ieds sur un tapis peluc heux da ns une maison sèche un jour fro id d’hiver.

Le logic iel de conc e p t ion automatisée de Lutron élimine les erreurs du ra nt le processus de
c o nc e p t ion du projet et amélio re la qualité de la do c u me nt a t ion corre s p o nda nt e. Des pro j e t s
b ien spécifiés et bien do c u me ntés sont plus faciles à installer et à ent retenir et amélio re nt le
niveau de satisfa c t ion des clie nts et réduit le no m b re d’appels.

Les comma ndes d’éclaira ge do i v e nt être capables de fo nc t io n ner da ns la plage de tempéra t u re
habituelle d’une maison ou d’un bureau, avec des varia t io ns ra i s o n nables de tempéra t u re
a u t o r i s é e s. Ceci assure un fo nc t io n ne me nt fiable en toutes circ o ns t a nc e s.
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SECTION PRODUITS

L u t ro n

E n t re f e r

Durée de vie du tra n s fo r m a t e u r

M é m o i re à l’épre u ve des 
pannes d’alimentation

Assortiment de couleurs

Essai de seuil terminal

Réseau tra n s p a re n t

En sélectionnant et/ou installant un produit Lutron, vous avez choisi un produit qui fait l’objet de
38 ans d’expérience approuvée et dédiée à la fabrication, la vente et l’entretien des commandes
d ’ é c l a i r a g e. Lutron est le choix numéro un des entrepreneurs dans le monde, et le leader reconnu
dans le domaine des commandes d’éclairage.

Id é a l e me nt, lorsque vous remplacez une ampoule ou une lampe défectueuse, veillez à ce 
qu’il n’y ait pas de coura nt électrique p a s s a nt da ns l’ampoule. Pour cela, pro c é der à une
d é c o n nex ion physique de la source d’alime nt a t ion. Les comma ndes d’éclaira ge Lutron of f re nt
cette fo nc t io n nalité par l’int e r m é d ia i re d’un interrupteur sans ent refer qui peut être :

• intégré au produit ou

• visible et facilement accessible depuis l’avant du produit.

Pour remplacer une ampoule, éteindre simplement le produit si l’interrupteur est intégré ou
déplacer l’interrupteur sans entrefer vers la position « arrêt » depuis l’avant de l’unité. Si un
produit ne comporte pas d’interrupteur sans entrefer, la seule façon d’obtenir une déconnexion
physique de la source d’alimentation est de couper l’alimentation au niveau du disjoncteur, c h o s e
que presque personne ne fait.

Si une ampoule est défectueuse ou est retirée du tra ns fo r mateur basse tens ion, les
c o m ma ndes d’éclaira ge Lutron ne surc h a u f f e nt pas votre tra ns fo r ma t e u r. Ceci est essent ie l
car un tra ns fo r mateur surchauffé peut ne pas être immédia t e me nt défectueux, mais sa
durée de vie sera sévère me nt compro m i s e.

P l u s ieurs comma ndes d’éclaira ge peuvent stocker des info r ma t io ns sur les niveaux
d ’ é c l a i ra ge préréglés pour un ma x i mum de dix ans. La mémo i re à l’épreuve des panne s
d ’ a l i me nt a t ion sig n i f ie plus que le simple stocka ge d’info r ma t io ns préréglées, elle ra p p e l l e
l’état de l’éclaira ge avant la coupure de l’alime nt a t ion et la re s t a u re lors de son
r é t a b l i s s e me nt. Si l’alime nt a t ion est coupée au milieu de la nuit lorsque les lumières sont
é t e i nt e s, les lumières ne s’allume nt pas brusqueme nt lorsqu’elle est rétablie. Inverseme nt ,
si vous travaillez da ns un bâtime nt fo r t e me nt éclairé et que vous assistez à une coupure
du coura nt mo me nt a n é e, les lumières re s t e nt éteintes lors du rétablisseme nt du coura nt .
L u t ron ne vous laisse pas da ns l’obscurité. Les cons o m mateurs achètent des réveils mu n i s
de piles pour éviter ce type de pro b l è me … v o t re éclaira ge doit vous do n ner la même
t ra n q u i l l i t é .

Les pro duits Lutron de la même gamme de pro duits et de la même couleur sont assortis
que vous les ache t iez aujourd ’ hui ou que vous les ra j o u t iez à l’ins t a l l a t ion da ns quelques
mois ou plusieurs années.

Un essai de seuil terminal 100% gara ntit que le pro duit Lutron était 100% fo nc t io n nel au
mo me nt où il a quitté l’usine et qu’il fo nc t io n ne ra après avoir été corre c t e me nt ins t a l l é .

Le processeur Ho me Wo r k s® I nt e ractive peut contrôler jusqu’à 256 zones d’éclaira ge et
fo nc t io n ne en conjonc t ion avec un ma x i mum de 15 processeurs suppléme nt a i res pour
p e r me t t re un contrôle parfait d’un ma x i mum de 4096 zones d’éclaira ge.
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E n c o m b rement réduit

É c l a i rage à plusieurs zones

Fonctionnement à sécurité intégrée

Blocs d’alimentation indépendants

C o n n exions mécaniques 
p o s i t i ves visibles 

P rotection mauvais câblage

Module de moteur ve r ro u i l l é

Les Mo dules de puissance (gra da t ion, mo t e u r, relais) Lutron Ho me Wo r k s® I nt e ra c t i v e
p e r me t t e nt de re ndre de l’espace sur les murs des pièces telles que la salle à ma nge r,
l ’ e nt r é e, le séjour, et d’autres zones important e s. Les lumières suspendues peuvent être
reliées à une armo i re de puissanc e, perme t t a nt de remplacer plusieurs variateurs ou
i nterrupteurs mu ra u x par des claviers de comma nde élégant s. Les claviers de comma nde
i nc l u e nt la gra v u re personnalisée pour ide nt i f ier claire me nt la fo nc t ion de chaque bouton. 

Les comma ndes locales d’éclaira ge préréglées à plusieurs zone s, appelées comma nde s
G R A F I K E y e, of f re nt aux pro p r i é t a i res la possibilité de régler ra p ide me nt et fa c i l e me nt de s
niveaux d’éclaira ge et des temps de fo ndu enchaînés depuis l’avant de la comma nde
GRAFIK Eye, ces niveaux étant mémorisés par le système. En outre, ces comma ndes ont la
possibilité unique de cont i nuer de fo nc t io n ner en tant que comma ndes locales de scène s
d ’ é c l a i ra ge si le processeur Ho me Works Int e ractive est désactivé.

Ho me Works Int e ractive est l’unique système de comma ndes d’éclaira ge qui associe les
a v a nt a ges de systèmes de gra da t ion cent ralisés (à l’aide de mo dules de puissance avec de s
c l a v iers de comma nde da ns l’espace pour rédu i re l’enc o m b re me nt) et les avant a ges de
s y s t è mes de gra da t ion localisés (fo nc t io n ne me nt à sécurité int é g r é e ) .

D a ns le cas improbable de désactivation du ou des pro c e s s e u r s, les claviers de comma nde
ne pourro nt plus communiquer avec le système. Cependa nt, le pro p r i é t a i re cont i nu e ra à
c o ntrôler l’éclaira ge de la maison. Les comma ndes locales d’éclaira ge préréglées GRAFIK
Eye cont i nu e ro nt de fo nc t io n ner localeme nt, exa c t e me nt comme lorsque le processeur était
c o n necté. En outre, l ’ i ns t a l l a t ion et l’utilisation d’un interrupteur de ma rc he fo rc é e
ma nuelle perme t t e nt au pro p r i é t a i re d’allumer toutes les lumières da ns les armo i res de
p u i s s a nce selon un mo de dit de « ma rc he fo rcée » préréglée. Cont ra i re me nt à beauc o u p
d ’ a u t res système s, cette ma rc he fo rcée  ma nuelle peut activer un niveau préréglé autre
que celui de pleine int e ns i t é .

Des blocs d’alime nt a t ion int e r nes ind é p e nda nts perme t t e nt aux comma ndes locales
d ’ é c l a i ra ge préréglées GRAFIK Eye de cont i nuer de fo nc t io n ner localeme nt da ns le cas
i m p robable de désactivation du pro c e s s e u r.

D a ns la me s u re où les sources d’éclaira ge reliées aux mo dules de puissance (gra da t io n ,
mo t e u r, relais) et aux processeurs peuvent s’éteindre si une connex ion correcte à ces
dispositifs n’est pas ma i nt e nu e, les systèmes Ho me Works Int e ractive utilisent de s
c o n nex io ns mécaniques visibles afin d’assurer une bonne connex ion. Des connex io ns à
b ro c hes et à douilles effectuées de r r i è re les dispositifs et invisibles ne peuvent gara nt i r
u ne bonne connex io n .

Un court-circuit accide ntel des câbles de BUS du ra nt l’ins t a l l a t ion du système est assez
c o u ra nt. Que les processeurs principaux d’un système Ho me Works Int e ractive soie nt
a l i me ntés ou non au mo me nt du court-circuit, les processeurs ou les composants ne
s e ro nt pas endo m ma g é s.

Le mo dule de comma nde des moteurs Ho me Works Int e ractive fournit qua t re sortie s
b id i re c t io n nelles pour le contrôle des rideaux, volets ro u l a nt s, volets de pro t e c t ion, écra ns
de pro j e c t ion et autres charge s. Dans la me s u re où l’alime nt a t ion simultanée des cont a c t s
« ouvrir » et « fermer » peut ent ra î ner une défa i l l a nce du moteur après une courte
p é r io de, il existe une pro t e c t ion. Les mo dules de moteur Ho me Works Int e ractive utilisent
deux relais verrouillés électriqueme nt par sortie, plutôt que de se fier au logic iel pour
g a ra ntir que les contacts ouvrir et fermer ne soie nt pas simu l t a n é me nt alime ntés (même
si l’un des deux contacts est défectueux ou collé).
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Le système Ho me Works Int e ractive peut effectuer un contrôle en temps réel à l’aide d’un logic ie l
W i ndows®. Les optio ns de contrôle en temps réel inc l u e nt la possibilité de régler les niveaux
d ’ é c l a i ra ge pour toute scène d’éclaira ge préréglée da ns le système depuis un ord i nateur personne l .
En outre, le système est capable de fa i re c l ig noter toute zone ind i v idu e l l e me nt, afin de localiser
les appliques inclues da ns la zone. Le système peut aussi régler ins t a nt a n é me nt toute zone
donnée à n’importe quel niveau. Une fois qu’un bouton de clavier est pro g rammé, il peut être
activé depuis le logic iel à des fins ex p é r i me nt a l e s.

Le système Ho me Works Int e ractive dispose de fo nc t io ns de dia g no s t ic pour aider à la mise en
s e r v ice d’un système, à la pro g ra m ma t ion de niveaux d’éclaira ge et au dépanna ge de tout
p ro b l è me relatif à l’ins t a l l a t ion. Un test de vérific a t ion du dispositif peut être effectué afin de
v é r i f ier le fo nc t io n ne me nt de tous les composants du système et d’établir une liste de tout
dispositif inc o r re c t e me nt adressé et qui ne répond pas au processeur cent ral. Ce test apporte 
u ne aide très importante da ns l’ide nt i f ic a t ion de tout pro b l è me d’ins t a l l a t ion par rapport à de s
c o m p o s a nts spécifiques pour que le technic ien puisse résoudre les pro b l è mes de ma n i è re effic a c e.

Des info r ma t io ns complètes sur le mo de d’ins t a l l a t ion de chaque pro duit sont fo u r n ies avec votre
c o m ma nde d’éclaira ge ou système Lutro n .

L’ a v a nt a ge d’une aide gra t u i t e, 24 he u res par jour, 7 jours par sema i ne, 365 jours par an est que
nous sommes toujours à votre disposition pour vous aide r.

L u t ron a la possibilité de fournir une mise en service sur site pour les systèmes Ho me Wo r k s
I nt e ra c t i v e. Cela consiste en la mise à disposition d’un technic ien Lutron qui effectue des visites
de chant ie r, ainsi qu’en l’ins t a l l a t ion d’un mo dem sur le site pour que des mo d i f ic a t io ns de
p ro g ra m ma t ion suppléme nt a i res et des dépanna ges puissent être effectués ultérie u re me nt par
l ’ e nt reprise Lutro n .




